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Bl Document Revision History

Document Revision History

The Document Revision History table below records technical changes to this document. The table
shows the document revision number for the change, the date of the change, and a brief summary of the
change. Note that not all Cisco documents use a Document Revision History table.

Revision Date Change Summary

OL-31729-01 |March 2014 Initial version of this document.

OL-31729-02 |November 2015 Added statements 383, 1017, 7012, and 7014

Translated Safety Warnings

This section includes translations in multiple languages of the warnings appropriate for the
Cisco ME 1200. These warnings may appear in other documents related to this publication. Translations
of the following warnings are included in this section:

Statement 4—Power Supply Warning

Statement 8—DC Power Connection Warning
Statement 12—Power Supply Disconnection Warning
Statement 38—Power Cabling Warning

Statement 1064—Grounded Equipment Warning
Statement 43—Jewelry Removal Warning

Statement 122—Exposed DC Power Wire Warning
Statement 383—Grounding Requirement, Green and Yellow 6 AWG Ground Wire
Statement 1001—Work During Lightning Activity
Statement 1002—DC Power Supply

Statement 1003—DC Power Disconnection
Statement 1004—Installation Instructions

Statement 1005—Circuit Breaker

Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing
Statement 1017—Restricted Area

Statement 1018—Supply Circuit Warning

Statement 1028—More Than One Power Supply
Statement 107 1—Warning Definition

Statement 1021—SELV Circuit

Statement 1024—Ground Conductor

Statement 1030—Equipment Installation

Statement 1033—SELV-IEC 60950 DC Power Supply
Statement 1035—Proximity to Water

Statement 1040—Product Disposal
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Translated Safety Warnings

» Statement 1040—Product Disposal

» Statement 1040—Product Disposal

e Statement 1045—Short-circuit Protection

« Statement 1045—Short-circuit Protection

« Statement 1046—Installing or Replacing the Unit
» Statement 1047—Overheating Prevention

« Statement 1049—Rack Installation

« Statement 1051—Laser Radiation

o Statement 7014—Installation Location Outside Plant (OSP)

Statement 4—Power Supply Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Do not touch the power supply when the power cord is connected. For systems with a power
switch, line voltages are present within the power supply even when the power switch is off and
the power cord is connected. For systems without a power switch, line voltages are present
within the power supply when the power cord is connected.

U dient de voeding niet aan te raken zolang het netsnoer aangesloten is. Bij systemen met een
stroomschakelaar zijn er lijnspanningen aanwezig in de voeding, zelfs wanneer de
stroomschakelaar uitgeschakeld is en het netsnoer aangesloten is. Bij systemen zonder een
stroomschakelaar zijn er lijnspanningen aanwezig in de voeding wanneer het netsnoer
aangesloten is.

Al& kosketa virtalahdetta virtajohdon ollessa kytkettyna. Virrankatkaisimella varustetuissa
jarjestelmissa on virtalahteen sisalla jaljella verkkojannite, vaikka virrankatkaisin on
katkaistu-asennossa virtajohdon ollessa kytkettyna. Jarjestelmissa, joissa ei ole
virrankatkaisinta, on virtalahteen sisalla verkkojannite, kun virtajohto on kytkettyna.

Ne pas toucher le bloc d'alimentation quand le cordon d'alimentation est branché. Avec les
systemes munis d'un commutateur marche-arrét, des tensions de ligne sont présentes dans
I"'alimentation quand le cordon est branché, méme si le commutateur est a I'arrét. Avec les
systemes sans commutateur marche-arrét, I'alimentation est sous tension quand le cordon

d'alimentation est branché.

Beriihren Sie das Netzgerat nicht, wenn das Netzkabel angeschlossen ist. Bei Systemen mit
Netzschalter liegen Leitungsspannungen im Netzgerét vor, wenn das Netzkabel angeschlossen
ist, auch wenn das System ausgeschaltet ist. Bei Systemen ohne Netzschalter liegen
Leitungsspannungen im Netzgeréat vor, wenn das Netzkabel angeschlossen ist.

Ha a tapkabel csatlakoztatva van, ne érjen hozzéa a tapegységhez. Az olyan készulékeknél,
amelyeknek van ki/bekapcsolé gombja, a halézati feszlltség akkor is jelen van a tapegységben,
ha a késziulék ki van kapcsolva, de a tdpkébel csatlakoztatva van. Az olyan készulékeknél,
amelyeknek nincs ki/bekapcsolé gombja, a halézati fesziiltség akkor van jelen a tapegységben,
ha a tapkéabel csatlakoztatva van.

| oL-31729-02
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M Translated Safety Warnings

Avvertenza Non toccare I’alimentatore se il cavo dell’alimentazione ¢ collegato. Per i sistemi con un
interruttore di alimentazione, tensioni di linea sono presenti all’interno dell’alimentatore anche
quando I’interruttore di alimentazione é en posizione di disattivazione (off), se il cavo
dell’alimentazione € collegato. Per i sistemi senza un interruttore, tensioni di linea sono presenti
all’interno dell’alimentatore quando il cavo di alimentazione ¢ collegato.

Advarsel Bergr ikke stramforsyningsenheten nar stremledningen er tilkoblet. 1 systemer som har en
strambryter, er det spenning i stramforsyningsenheten selv om strgmbryteren er slatt av og
strgmledningen er tilkoblet. Nar det gjelder systemer uten en strgmbryter, er det spenning i
stramforsyningsenheten nar strgmledingen er tilkoblet.

Aviso N&o toque na unidade abastecedora de energia quando o cabo de alimentagdo estiver ligado. Em
sistemas com interruptor, a corrente eléctrica estara presente na unidade abastecedora, sempre
que o cabo de alimentacédo de energia estiver ligado, mesmo quando o interruptor se encontrar
desligado. Para sistemas sem interruptor, a tensdo eléctrica dentro da unidade abastecedora so
estara presente quando o cabo de alimentagéo estiver ligado.

jAdvertencia! No tocar la fuente de alimentacién mientras el cable esté enchufado. En sistemas con
interruptor de alimentacién, hay voltajes de linea dentro de la fuente, incluso cuando el
interruptor esté en Apagado (OFF) y el cable de alimentacidon enchufado. En sistemas sin
interruptor de alimentacién, hay voltajes de linea en la fuente cuando el cable esta enchufado.

Varning! Vidroér inte stromforsérjningsenheten nar natsladden ar ansluten. Fér system med
strombrytare finns det natspanning i stromférsérjningsenheten aven nar strémmen har slagits
av men natsladden ar ansluten. For system utan strombrytare finns det natspanning i
stromforsérjningsenheten nar natsladden ar ansluten.

Mpenynpexpetune He potparusaiTtecb 0o 6510ka NMTaHWA, Korga LUHYP NOOK/HOUYEH K afieKTpuyeckoin cetu. Ecnu B
060pynoBaHUM UCMONb3YHTCA BbIKHOYATENN 31eKTPONUTAHUA, 610K NUTAHWUA HAXOAMTCA MOf
HanpAXXeHWeM OaXke B TOM Cllyyae, ecinv BblK/oUaTe b OTKIKOYEH, HO LLHYP NMUTAHUA NMOAKIIHOYEH
K anekTpocetn. Ecnu B 060pynoBaHumn He NCMOMNb3ykOTCA BblKoYaTenm nutaHua, 610K nutaHnA
HaxXo4WTCA Mop, HANPAXXEHWEM, ECTN LUHYP NUTaHWA NOAKITOYEH K 3JIEKTPOCETHU.

= ERREARN  EEMEE - HTERENRFENES  ELATEEFYL  AEEEELH  EERBEEMEE -
HFREEERALNARS  ERRELN  BERBEEMEE -
sEa BEO- RMEEINTOAEZICEBRCHSANT X, ERAS vTFEEZ-VATADES, BRI VT

DBAZIIEHTOTH, BRI- FERENTONE, BREERIICREEESHP O TVEY, BRAA v FDRQ
WIRTATE, BRI-RFPEGEENTOSLEREENIICRBBEDS PO TVET,
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Translated Safety Warnings W

Statement 8—DC Power Connection Warning

A

Warning  After wiring the DC power supply, remove the tape from the circuit breaker switch handle and
reinstate power by moving the handle of the circuit breaker to the ON position.

Waarschuwing Nadat de bedrading van de gelijkstroom voeding aangebracht is, verwijdert u het plakband van
de schakelaarhendel van de stroomverbreker en schakelt de stroom weer in door de hendel van
de stroomverbreker naar de AAN positie te draaien.

Varoitus Yhdistettyasi tasavirtaldéhteen johdon avulla poista teippi suojakytkimen varresta ja kytke
virta uudestaan kdantamalla suojakytkimen varsi KYTKETTY-asentoon.

Attention Une fois I'alimentation connectée, retirer le ruban adhésif servant a bloquer la poignée du
disjoncteur et rétablir I'alimentation en placant cette poignée en position de marche (ON).

Warnung Nach Verdrahtung des Gleichstrom-Netzgeréats entfernen Sie das Klebeband vom Schaltergriff
des Unterbrechers und schalten den Strom erneut ein, indem Sie den Griff des Unterbrechers
auf EIN stellen.

Avvertenza Dopo aver eseguito il cablaggio dell’alimentatore CC, togliere il nastro adesivo dall’interruttore
automatico e ristabilire I’alimentazione spostando all'interruttore automatico in posizione ON.

Advarsel Etter at likestremsenheten er tilkoblet, fjernes teipen fra handtaket pa strembryteren, og
deretter aktiveres stremmen ved & dreie handtaket pd strambryteren til PA-stilling.

Aviso Depois de ligar o sistema de fornecimento de corrente continua, retire a fita isoladora da
manivela do disjuntor, e volte a ligar a corrente ao deslocar a manivela para a posi¢cdo ON
(Ligado).

jAdvertencia! Después de cablear la fuente de alimentacidn de corriente continua, retirar la cinta de la
palanca del interruptor automatico, y restablecer la alimentacién cambiando la palanca a la
posicion de Encendido (ON).

Varning! Nar du har kopplat ledningarna till stromférsérjningsenheten for inmatad likstrém tar du bort
tejpen fran dverspanningsskyddets omkopplare och slar pa strommen igen genom att stalla
overspanningsskyddets omkopplare i TILL-laget.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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M Translated Safety Warnings

Statement 12—Power Supply Disconnection Warning

A

Warning  Before working on a chassis or working near power supplies, unplug the power cord on AC
units; disconnect the power at the circuit breaker on DC units.

Waarschuwing Voordat u aan een frame of in de nabijheid van voedingen werkt, dient u bij wisselstroom
toestellen de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te halen; voor gelijkstroom toestellen
dient u de stroom uit te schakelen bij de stroomverbreker.

Varoitus Kytke irti vaihtovirtalaitteiden virtajohto ja katkaise tasavirtalaitteiden virta suojakytkimella,
ennen kuin teet mitd&n asennuspohjalle tai tyoskentelet virtalahteiden l&dheisyydessa.

Attention Avant de travailler sur un chassis ou & proximité d'une alimentation électrique, débrancher le
cordon d'alimentation des unités en courant alternatif ; couper I'alimentation des unités en
courant continu au niveau du disjoncteur.

Warnung Bevor Sie an einem Chassis oder in der Nahe von Netzgeréaten arbeiten, ziehen Sie bei
Wechselstromeinheiten das Netzkabel ab bzw. schalten Sie bei Gleichstromeinheiten den Strom
am Unterbrecher ab.

Figyelem! Miel&tt elkezdene dolgozni a hazon vagy tapegységek kozelében, hizza ki a valtéaramau
készllékek tapkéabelét; egyendramu késziilék esetén szakitsa meg az &ramot az
arammegszakitonal

Avvertenza Primadi lavorare su un telaio o intorno ad alimentatori, scollegare il cavo di alimentazione sulle
unita CA; scollegare I'alimentazione all’interruttore automatico sulle unita CC.

Advarsel For det utfares arbeid pa kabinettet eller det arbeides i nerheten av stremforsyningsenheter,
skal stremledningen trekkes ut pa vekselstrgmsenheter og strammen kobles fra ved
strambryteren pa likestrgmsenheter.

Aviso Antes de trabalhar num chassis, ou antes de trabalhar perto de unidades de fornecimento de
energia, desligue o cabo de alimentacdo nas unidades de corrente alternada; desligue a corrente
no disjuntor nas unidades de corrente continua.

jAdvertencia! Antes de manipular el chasis de un equipo o trabajar cerca de una fuente de alimentacidn,
desenchufar el cable de alimentacion en los equipos de corriente alterna (CA); cortar la
alimentacidn desde el interruptor automéatico en los equipos de corriente continua (CC).

Varning! Innan du arbetar med ett chassi eller ndra stromférsorjningsenheter skall du for
vaxelstromsenheter dra ur natsladden och fér likstromsenheter bryta strommen vid
overspanningsskyddet.

MpepynpexxpeHve Mepepn BbINOMHEHMEM MOHTaXHbIX paboT nnu Apyrux paboT B HeNocpeacTBeHHOM 6nn3ocTn oT
WCTOYHMKOB MUTaHUSA OTKMOYMTE Kabenb aneKTponmMTaHus OT YCTPONCTB C NUTAHUEM NePEeMEHHbIM
TOKOM. YCTPOWCTBA C NUTaHWEM NMOCTOSIHHbIM TOKOM OTKIOYMUTE C MNOMOLLBIO BbIKITHOYaTENs NUTaHus.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Translated Safety Warnings

2L  ENRSEREMIEIER, HRTRIRKSHEIRELS, HARRKEHRFBRIR.
22

Py —TDERETS LE. FLRERREDFMAETHERT L&, BRIICACKENSEFRI—
REHLTSLEZ. DCREDBAIF. BRI L—H—TEREZUIMLET.

Statement 38—Power Cabling Warning

jAdvertencia!

| oL-31729-02

Waarschuwing

Advarsel

Aviso

Varning!

A

Warning

Secure all power cabling when installing this unit to avoid disturbing field-wiring connections

Zet alle stroomkabels vast wanneer dit toestel wordt geinstalleerd om te voorkomen dat de
verbindingen van de veldbedrading worden verstoord.

Varoitus Kiinnita kaikki voimakaapelit tiukkaan tata laitetta asentaessasi, jotta valtat kentan
johdinkytkentdjen vioittumista.
Attention Lors de I’installation de cet appareil, fixer tous les cables d’alimentation pour éviter de
provoquer des perturbations aux raccordements des cablages propres au site.
Warnung Bei der Installation dieser Einheit die Netzverkabelung befestigen, um die Stérung von
Feldkabelanschlissen zu vermeiden.
Avvertenza

In fase di installazione dell'unita, assicurare tutti i cablaggi di alimentazione per evitare di
alterare i collegamenti degli avvolgimenti di campo.

Nar denne enheten installeres, ma alle kraftledninger sikres for & unnga at feltkabelkoblingene
forstyrres.

Para evitar problemas com as liga¢cGes de rede de campanha, prenda todos os cabos de corrente
quando instalar esta unidade.

Sujetar todo el cableado de alimentacion cuando se instale este equipo para evitar que se mezcle
con las conexiones del cableado "in situ™.

Fast allt starkstromskablage vid installation av denna enhet sa att faltkopplingen inte rubbas.
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M Translated Safety Warnings

Statement 1064—Grounded Equipment Warning

A

Warning

This equipment is intended to be grounded. Ensure that the host is connected to earth ground
during normal use.

Waarschuwing

Deze apparatuur hoort geaard te worden Zorg dat de host-computer tijdens normaal gebruik
met aarde is verbonden.

Varoitus Tama laitteisto on tarkoitettu maadoitettavaksi. Varmista, ettd isdntalaite on yhdistetty
maahan normaalikdytdn aikana.
Attention Cet équipement doit étre relié a la terre. S’assurer que I’appareil hote est relié a la terre lors de
I’utilisation normale.
Warnung Dieses Gerat muf’ geerdet werden. Stellen Sie sicher, daR das Host-Gerat wahrend des normalen
Betriebs an Erde gelegt ist.
Figyelem!

A keésziléket vedofoldeléssel kell ellatni. Gy6z6djon meg rola, hogy a készulék normal hasznélat
soran csatlakozik a foldhoz.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Accertarsi che il dispositivo host sia
collegato alla massa di terra durante il normale utilizzo.
Advarsel Dette utstyret skal jordes. Forviss deg om vertsterminalen er jordet ved normalt bruk.
Aviso

Este equipamento devera estar ligado a terra. Certifique-se que o host se encontra ligado a terra
durante a sua utilizacao normal.
jAdvertencia!

Este equipo debe conectarse a tierra. Asegurarse de que el equipo principal esté conectado a
tierra durante el uso normal.

Varning! Denna utrustning ar avsedd att jordas. Se till att vardenheten &r jordad vid normal
anvandning.
MpepynpexpeHve JaHHoe yCTPOWCTBO O0/MKHO ObITb 3a3eMsieHo. YbeauTech, UTto npu 06bI4HON paboTe yCTPOMNCTBO
3a3eMJIEeHO.
el Wi Rriz it - SRR A7 IE 5 1 FHA ) dE it -
A
EN=]

COREET—RIERTHHOTY, BEDEATIE. RAT —REFIERSNTND I EEZER LTS,
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Statement 43—Jewelry Removal Warning

A

Warning  Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings,
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and
can cause serious burns or weld the metal object to the terminals.

Waarschuwing Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden
(inclusief ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm
wanneer ze met stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken
of het metalen voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Varoitus Ennen kuin tydskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki
korut (sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne
ovat yhteydessa sahkdvirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai
hitsata metalliesineet Kiinni liitAntanapoihin.

Attention Avant d’accéder a cet équipement connecté aux lignes électriques, 6ter tout bijou (anneaux,
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés a I’alimentation et reliés a la terre, les
objets métalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder |I’objet
métallique aux bornes.

Warnung Vor der Arbeit an Geraten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck
(einschlieBlich Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegenstande erhitzen sich, wenn sie
an das Netz und die Erde angeschlossen werden, und kdnnen schwere Verbrennungen
verursachen oder an die AnschlufRklemmen angeschweif3t werden.

Figyelem! Miel6tt halozati feszlltséghez csatlakozé készulékkel kezd el dolgozni, vegye le magarol az
ékszereket (példaul gyarat, nyaklancot, orat). A fém targyak felmelegszenek, ha hal6zati
fesziltséghez és foldhoz érnek, és sulyos égési sérilést okozhatnak, illetve a fém targyak
hozzaforrhatnak a csatlakoz6khoz.

Avvertenza Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il
metallo puo saldarsi ai terminali.

Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) fgr du skal arbeide p& utstyr som
er koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir
sveert varme og kan forarsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as jéias
que estiver a usar (incluindo anéis, fios e relégios). Os objectos metalicos aquecerdo em contacto
com a corrente e em contacto com a ligacdo a terra, podendo causar queimaduras graves ou
ficarem soldados aos terminais.

jAdvertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a lineas de alimentacion, quitarse las joyas (incluidos
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la
alimentacién y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metélicos
queden soldados a los bornes.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Varning!

MpepynpexpeHve

g
of

g
133

Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar pa
utrustning som ar kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp nar de kopplas ihop med
strom och jord och kan férorsaka allvarliga brannskador; metallobjekt kan ocksa
sammansvetsas med kontakterna.

Mpexpe Yem mcnonb3oBatb 060pynoBaHne, NOAKIOUYEHHOE K 3NIEKTPOCETU, CHUMUTE BCE
yKpaLleHua (BKNYanA Konbla, oxkepesibA 1 Yackl). Metannnyeckue 4actu HarpeBaroTcA npu
COELVHEHUUN C UCTOYHMKOM MUTAHUA U 3EMJIEN, YTO MOXKET NPUBECTU K CEPbE3HBIM 0XXOram U
NPYMBapUBaHNIO METANNIMYECKUX OOBEKTOB K KEMMaM.

ARESHELEZNZEUN  FRTEN (BEME  NENTR) ERRETELE  EBYRSTE  WTHESE™
BEiofy o AR EEREYRBERELR -

BRICEHSNTOSEBZRUROEIE. F/1IC. Bk, RvI VA BREHLEOERFEZEITL LS. £F
DAT2 ) MPBRET—AEEMTHE 2BPBHLTRPIFEEZLLY, KEBENIRTFICREMIEDD
VETY,

Statement 122—Exposed DC Power Wire Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

An exposed wire lead from a DC-input power source can conduct harmful levels of electricity.
Be sure that no exposed portion of the DC-input power source wire extends from the terminal
block plug.

Een blootgestelde verbindingsdraad van een ingangsgelijkstroombron kan gevaarlijke
elektriciteitsniveaus geleiden. Zorg ervoor dat geen blootgesteld deel van het draad van de
ingangsgelijkstroombron zich uitstrekt vanuit het aansluitblok van de terminal.

Tasavirtalahteesta tuleva avoin johto voi johtaa vaarallisen méaaran sahkoa. Varmista, ettei
kaapelikengén pistokkeesta tule esille lainkaan tasavirtajohdon avointa osaa.

Pour éviter tout risque de choc électrique, vérifiez que les cables d'alimentation secteur sont
protégés par une gaine. Aucun fil dénudé ne doit apparaitre hors du bloc d'alimentation du
terminal.

Eine ungeschitzte Kabelleitung von einer Gleichstrom-Eingangsspannungsquelle kann
schéadliche Elektrizitatslevel fihren. Achten Sie darauf, dal? von dem Klemmleistenstecker aus
kein ungeschitztes Eingangsgleichstromkabel freiliegt.

Az egyendramu tapegység egyik hozzaférhetd vezetéke veszélyes aramer8sségl lehet.
Gy6z6djon meg réla, hogy az egyenaramu tapegység egyik vezetéke sem 16g ki a sorkapocsbdl.

Un cavo elettrico scoperto proveniente da un alimentatore DC-INPUT puo trasmettere scariche
elettriche ad elevata tensione. Assicuratevi che i cavi in uscita dall'alimentatore DC-input non
presentino punti scoperti.

r Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Advarsel En avdekket ledning fra en likestremskilde kan lede farlig elektrisitet. Kontroller at ingen
avdekkede deler av ledningen til likestremskilden stikker ut av terminalens koblingsblokk.

Aviso Um fio condutor exposto de uma unidade de entrada de DC (corrente continua) pode
transportar niveis perigosos de electricidade. Certifique-se de que nenhuma secg¢do exposta de

um fio condutor da fonte de energia de entrada de DC se extende a partir da ficha da placa de
terminais.

jAdvertencia! Un cable desnudo de una fuente de entrada de alimentacién de corriente directa (DC) puede
conducir niveles de electricidad peligrosos. Aseglrese de que ninguna parte del cable de la
fuente de alimentacién de DC de entrada sale del enchufe del bloque de terminal.

Varning! En blottad tradledning fran en likstromsforsoérjningsenhet kan utgéra en ledare for skadliga
elektricitetsnivaer. Se till att inte ndgon blottad ledningsdel fran likstromsforsérjningsenheten
sticker ut fran stiftplinten.

MpepynpexpeHve HensonupoBaHHbI NPOBOA, KOTOPbIA BLIXOAUT U3 UCTOYHUKA NUTAHUA NOCTOAHHOIO TOKa, MOXET
HeCTU onacHbIn ypoBeHb 3apapa. YoeguTech, YTo NPOBOL BXOOHOMO MCTOYHMKA NUTAHWA
NMOCTOAHHOIO TOKA, KOTOPbINA BbIXOOUT N3 BUITKM KOHTAKTHOW KOMOAKW, HAEXXHO U30/IMPOBaH.

&  ADCHARERFHNSILATESERRENGE - FHRE DC MABRLRBETREDM NG FRELMRELX -
2L DCANBREENODEFEHLAY- MR BREBIZGEITDIENHYET. DCANEBREENSDEIRDE

HERRD, WFTOYIDT ST MEEAELTNEWPE I PERR L TS,

Statement 383—Grounding Requirement, Green and Yellow 6 AWG
Ground Wire

A

Warning  This equipment needs to be grounded. Use a green and yellow 6 AWG ground wire to connect
the host to earth ground during normal use. Statement 383

Waarschuwing Deze apparatuur hoort geaard te woden. Gebruik een groen/gele 6 AWG aarddraad om de host
tijdens normaal gebruik met de aarde te verbinden.

Varoitus Tama laitteisto taytyy maadoittaa. Yhdista isantédlaite maahan normaalikayton aikana
kayttamalla vihrea-keltaista 6 AWG -maadoitusjohtoa.

Attention Cet équipement doit étre relié a la terre. Utilisez un fil vert et jaune de gabarit 6 (AWG) pour
connecter I'hdte a la terre lors son utilisation normale.

Warnung Dieses Gerat mul geerdet werden. Verwenden Sie ein grin/gelbes 6-AWG-Erdungskabel, um
damit das Host-Gerat wahrend des normalen Betriebs zu erden.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Avvertenza

Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Durante I'uso normale, collegare I"host
alla massa di terra usando un filo di massa verde e giallo di diametro pari a 6 AWG.
Advarsel

Dette utstyret ma jordes. Bruk en gregnn og gul 6 AWG jordledning til & kople vertsterminalen
til jording i lgpet av normalt bruk.
Aviso

E necessario que este equipamento esteja ligado a terra. Utilize um fio de ligacéo a terra de
iAdvertencia!

6 AWG, verde e amarelo, para ligar o host a ligacdo a terra durante a sua utilizagdo normal.
Este equipo debe conectarse a tierra. Utilizar un hilo de puesta a tierra 6 AWG verde y amarillo

para conectar a tierra el equipo principal durante el uso normal.
Varning!

att jorda vardenheten vid normal anvandning.
Figyelem

Denna utrustning ar avsedd att jordas. Anvand en gulgron jordledning av storlek 6 AWG till

A késziiléket védofoldeléssel kell ellatni. A késziiléket normal hasznalat esetén zold és sarga
6 AWG jelii foldeldvezetékkel kdsse a foldponthoz.
Mpepynpexpexve

g
If

[aHHOe YCTPOMCTBO O0/IKHO ObITb 3a3eMieH0. BOCMonb3yiTeCh 3eMeHbIM U XKENTbIM

g
133

3asemnarommMy nposogamu 6 AWG anA 3asemneHna o6opynoBaHvA npu 06bIYHOM pexxume paboTbl.

Wi EEEEN - FEAZETERN 6 AWG BEE BN ELSEREEEEE -

COEBRT—AIERITZHOTY. BEDEATIE, BEHED 6 AWG 7—R O— K ZER L TRR b7 —RiK
FITHEH LT,

Statement 1001—Work During Lightning Activity
A

Warning Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.
Waarschuwing Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels
aan te sluiten of te ontkoppelen.
Varoitus Ala tyoskentele jarjestelméan parissa alaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Attention Ne pas travailler sur le systéme ni brancher ou débrancher les cébles pendant un orage.
Warnung Arbeiten Sie nicht am System und schlie3en Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.
Figyelem!
kébeleket!

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne huzzon ki
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Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
Ik

g
of

Translated Safety Warnings W

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.

Utfgr aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller
lyner.

Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmosfera.

Vid &ska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

He cnepyet pabotath C yCTPOWCTBOM, @ TaKxKe NOJKNHUaTh UK OTKIKYaTb kKabenn Bo BPeMA rpo3bl.

BOERETHMNRERS B AERM B EER R -

ENRELTNSELER. PATARLFEMZALY., T OEHEPRUSLETDENTLSE
S,

Statement 1002—DC Power Supply

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

When stranded wiring is required, use approved wiring terminations, such as closed-loop or
spade-type with upturned lugs. These terminations should be the appropriate size for the wires
and should clamp both the insulation and conductor.

Wanneer geslagen bedrading vereist is, dient u bedrading te gebruiken die voorzien is van
goedgekeurde aansluitingspunten, zoals het gesloten-lus type of het grijperschop type waarbij
de aansluitpunten omhoog wijzen. Deze aansluitpunten dienen de juiste maat voor de draden te
hebben en dienen zowel de isolatie als de geleider vast te klemmen.

Jos sdikeellinen johdin on tarpeen, kayta hyvaksyttya johdinliitantad, esimerkiksi suljettua
silmukkaa tai kourumaista liitdntaa, jossa on yléspain kaannetyt kiinnityskorvat. Tallaisten
liitantojen tulee olla kooltaan johtimiin sopivia ja niiden tulee puristaa yhteen seka eristeen
ettd johdinosan.

Quand des fils torsadés sont nécessaires, utiliser des douilles terminales homologuées telles que
celles a circuit fermé ou du type a plage ouverte avec cosses rebroussées. Ces douilles terminales
doivent étre de la taille qui convient aux fils et doivent étre refermées sur la gaine isolante et sur
le conducteur.

Wenn Litzenverdrahtung erforderlich ist, sind zugelassene Verdrahtungsabschlisse, z.B. fur
einen geschlossenen Regelkreis oder gabelférmig, mit nach oben gerichteten Kabelschuhen zu
verwenden. Diese Abschlisse sollten die angemessene Grofie fur die Drahte haben und sowohl
die Isolierung als auch den Leiter festklemmen.

| oL-31729-02
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Figyelem! Ha sodort kabelezés sziikséges, csak engedélyezett kdbelcsatlakozasokat hasznaljon, példaul
zart hurku vagy felfelé allé kdbelsaruju, késélvégzodést csatlakozdkat. A csatlakoz6k mérete
feleljen meg a vezetékek méretének, a szigetelésre és a vezetdkre egyarant ra kell csiptetve
lennidk.

Avvertenza Quando occorre usare trecce, usare connettori omologati, come quelli a occhiello o a forcella
con linguette rivolte verso I’alto. I connettori devono avere la misura adatta per il cablaggio e
devono serrare sia I’isolante che il conduttore.

Advarsel Hvis det er ngdvendig med flertradede ledninger, brukes godkjente ledningsavslutninger, som
for eksempel lukket slgyfe eller spadetype med oppoverbgyde kabelsko. Disse avslutningene
skal ha riktig sterrelse i forhold til ledningene, og skal klemme sammen béde isolasjonen og
lederen.

Aviso Quando forem requeridas montagens de instalacao eléctrica de cabo torcido, use terminacdes
de cabo aprovadas, tais como, terminacgdes de cabo em circuito fechado e planas com terminais
de orelha voltados para cima. Estas terminag6es de cabo deverédo ser do tamanho apropriado
para os respectivos cabos, e deverdo prender simultaneamente o isolamento e o fio condutor.

jAdvertencia! Cuando se necesite hilo trenzado, utilizar terminales para cables homologados, tales como las
de tipo "bucle cerrado™ o "espada', con las lengietas de conexion vueltas hacia arriba. Estos
terminales deberan ser del tamafio apropiado para los cables que se utilicen, y tendran que
sujetar tanto el aislante como el conductor.

Varning! Nar flertradiga ledningar kravs maste godkanda ledningskontakter anvandas, t.ex. kabelsko av
sluten eller 6ppen typ med uppatvand tapp. Storleken pa dessa kontakter maste vara avpassad
till ledningarna och maste kunna halla bade isoleringen och ledaren fastklamda.

MpepynpexpeHve Mpu Mcnonb3oBaHUM MHOTOXWUIbHBIX NPOBOLOB HEOOXOAMMA WX KOHLLEBaA 3aAeska (Hanpumep netnesoro
UM NenecTkoBOro TUMA CO CKPYYEHHBIMW KOHLLAMM). Pasmep KOHLLEBO 3afenku, 0XBaTbIBAKOLLEN Kak
M30MALMIO, TaK U MPOBOAHMK, OOSKEH COOTBETCTBOBATbL AMAMETPY NpoBoAa.

EE FEMMTRAALH  BERZIHENTLEE  MARKEIETRAENTRERE - SLERENKNISEBEYE
FEMUBAZRIFSE—ERIE -
25  SJUBOSRLERBE. ARFAOT -7 NVEE(LEREDHEFEMA LI O—X IV —TRELIBUF

BORHEE)EFRAL TS EZN, FHTI VA VICELEY A X T, #FEELUCEERITA &
HOSUTEINTNBRIETRITNIERY £HA.
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Statement 1003—DC Power Disconnection

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Before performing any of the following procedures, ensure that power is removed from the
DC circuit.

Voordat u een van de onderstaande procedures uitvoert, dient u te controleren of de stroom
naar het gelijkstroom circuit uitgeschakeld is.

Varmista, ettéd tasavirtapiirissa ei ole virtaa ennen seuraavien toimenpiteiden suorittamista.

Avant de pratiquer I'une quelconque des procédures ci-dessous, vérifier que le circuit en
courant continu n'est plus sous tension.

Vor Ausfuhrung der folgenden Vorgéange ist sicherzustellen, dal3 die Gleichstromschaltung
keinen Strom erhalt.

Mielbtt a kovetkezd eljarasok barmelyikét végrehajtana, feltétlenil szakitsa meg az
egyendramu aramkor tapellatasat.

Prima di svolgere una qualsiasi delle procedure seguenti, verificare che il circuito CC non
sia alimentato.

Far noen av disse prosedyrene utfgres, kontroller at strammen er frakoblet likestramkretsen.

Antes de executar um dos seguintes procedimentos, certifique-se que desligou a fonte de
alimentacao de energia do circuito de corrente continua.

Antes de proceder con los siguientes pasos, comprobar que la alimentacion del circuito de
corriente continua (CC) esté cortada (OFF).

Varning! Innan du utfér nagon av foljande procedurer méste du kontrollera att stromférsérjningen till
likstrémskretsen ar bruten.
MpepynpexpeHve lMNepen BbINONHEHNEM JIFOOBIX ONUCAHHBIX HXXKe AenCcTBUIA yoeaumTech, YTo Lenb NUTaHUA NOCTOAHHLIM TOKOM

OTKJIHOYeHa.

EE EHTTRERERERZA ERAHEENERER LB -

2L ROFEZRET SH1IC. DCRIBMSBRVSVIBIEN TS Z EEZHFREL TS LEEZ W,
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Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing

Read the installation instructions before connecting the system to the power source.
Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.
Varoitus Lue asennusohjeet ennen jarjestelman yhdistamista virtaldhteeseen.
Attention Avant de brancher le systéme sur la source d'alimentation, consulter les directives
d'installation.
Warnung Vor dem AnschlieRen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Figyelem! Mieldtt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az tizembe helyezési utmutatot!

Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.
Advarsel Les installasjonsinstruksjonene fgr systemet kobles til stramkilden.

Aviso

Leia as instrucdes de instalacdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.
jAdvertencia!

Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.
Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromférsdrjningsenheten.
Mpepynpexpexve lMepen NOoKNHOYEHUEM YCTPONCTBA K MCTOUHUKY ANIEKTPONMUTAHNA O3HAKOMLTECH C OAHHON
WHCTPYKLMEN MO YCTaHOBKeE.
L ESRGSRBEEZE BFARERELN -
sk
EN=]

BIREFIEEZTATHLS, PATAZBRICERL T LEZ L,

Statement 1005—Circuit Breaker

A

Warning

This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection.
Ensure that the protective device is rated not greater than:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

Waarschuwing

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC is.

Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting
(overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan:

r Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

W
Ik

i
i

Translated Safety Warnings W

Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, etta suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection
n'est pas supérieur a :

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebaude ein Kurzschluss- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als:
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC betragt.

A termék védelmi rendszerének része az épilet kdbelezésébe épitett rovidzarlat (talaram) elleni
védelem is. Gondoskodjon rdla, hogy a készliléket védd eszkoz legfeljebb
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC aramer@sségre legyen méretezve.

Questo prodotto dipende dall'impianto dell’edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings
(overstrom)-beskyttelse. Pase at verneenheten ikke er merket hgyere enn:
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

Este produto depende das instalacdes existentes para protecdo contra curto-circuito
(sobrecarga). Assegure-se de que o fusivel ou disjuntor ndo seja superior a:
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

Este equipo utiliza el sistema de proteccién contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio.
Asegurese de que el dispositivo de proteccién no sea superior a:
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

Denna produkt &r beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre markvéarde an:
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

3alumTta ycTponcTBa OT KOPOTKOro 3aMblkaHuA (Neperpysku) OCyLLLECTBAETCA C MOMOLLLbIO
obopynoBaHuA, ABMAIOLLEroCA YacTbHO 3N1eKTPONPOBOAKM 30aHUA. Yoeautecb, YTO HOMUHAN
3aLLUTHOrO YCTPOWCTBA HE MPEBbLILLAET:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

LermaiElt (THRR) RIFEEFMOLRALRY - BRERFRFEENIERRTAT
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC

OB, RETIEMIC 3—~ BER) FRERESFEDLO TLS I LEZFRICHRIINTY
£Y. REZBOERPLUTOMEZBA AN LEHRLTILEZ,
15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC
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Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

Warning  To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

e This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

« When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the
heaviest component at the bottom of the rack.

« Ifthe rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit
in the rack.

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het
toestel stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te
verzekeren:

« Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.
« Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te
laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

e Alshetrek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessd, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttamiseksi, jotta valtytaan loukkaantumiselta.
Noudata seuraavia turvallisuusohjeita:

+ Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.
< Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein
raskaimmalla esineell& ja siirry sitten sen ylédosaan.

« Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista
siina.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de
cette unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la
stabilité du systéme. Les directives ci-dessous sont destinées a assurer la protection du
personnelp:

e Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit étre placée dans le bas.

e Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en plagant
I'élément le plus lourd dans le bas.

e Sile casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de
réparer l'unité en casier.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Warnung Zur Vermeidung von Kdrperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem
Gestell mussen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, dal3 das System stabil
bleibt. Die folgenden Richtlinien sollen zur Gewéahrleistung Ihrer Sicherheit dienen:

e Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

« Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefullten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu
laden, wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

« Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehér geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor
Sie die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Figyelem! A készilék rackbe torténd beszerelése és karbantartasa soran bekodvetkezd sérulések elkerilése
végett specialis 6vintézkedésekkel meg kell 6rizni a rendszer stabilitasat. A személyes
biztonsaga érdekében tartsa be a kdvetkez8 szabalyokat:

« Haarackben csak ez az egy készilék talalhato, a rack aljaba kell beszerelni.
« Hanincs teljesen tele az a rack, amelybe beszerelik a késziiléket, alulrol folfelé haladva téltse fel a racket
ugy, hogy a legnehezebb késziilék keriljon a rack aljaba.

« Hastabilizal6 eszkdzok is tartoznak a rackhez, szerelje fel a stabilizatorokat, miel6tt beszerelné az
egységet a rackbe, vagy karbantartast végezne rajta.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un
supporto, occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile.
Le seguenti direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

¢ Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unita da montare nel
supporto.

¢ Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso
all’alto, con il componente pitul pesante sistemato sul fondo del supporto.

e Seil supporto ¢ dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di
procedere alla manutenzione dell’unita nel supporto.

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den
befinner seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Fglgende retningslinjer er gitt
for & verne om sikkerheten:

+ Denne enheten bgr monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

* Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp
med den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

* Huvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres far montering eller
utfgring av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante,
deverd tomar precaucdes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel.
As seguintes directrizes ajuda-lo-8o a efectuar o seu trabalho com seguranca:

« Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a Unica unidade a ser
montada.

« Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque 0s itens mais pesados na parte
inferior da estante, arrumando-os de baixo para cima.

« Se a estante possuir um dispositivo de estabilizagdo, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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M Translated Safety Warnings

jAdvertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente
durante su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable.
Para garantizar su seguridad, proceda segln las siguientes instrucciones:

e Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la Unica unidad en el mismo.

Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacion desde
la parte inferior hacia la superior colocando el equipo mas pesado en la parte inferior.

Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

Varning! For att undvika kroppsskada nar du installerar eller utfor underhallsarbete pa denna enhet pa
en stallning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet
star stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din sakerhet:

Om denna enhet &r den enda enheten pa stallningen skall den installeras langst ned pa stallningen.

Om denna enhet installeras pé en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och upp, med de
tyngsta enheterna langst ned pa stallningen.

Om stéllningen &r forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhalls pa stallningen.

Mpepynpexnpexve Bo nsbexxaHwe TpaBM Npu MoHTaXke 1 06CNyK1BaHUM YCTPOINCTBA B CTOWKE CRERYET NPUHATL 0COObIE Mepbl
MPefoCTOPOXHOCTH, YTODbI YOeanTbCA B YCTONYMBOCTM 0O0PYROBAHMA.
[na obecneveHna 6ezonacHocTy paboT HeobxoomMmo cobntoparb crefytoLue npasuna.
» Ecnu B cTOliKe HaxoANTCA OLHO YCTPOMCTBO, OHO AOSKHO OblTb YCTAHOBAEHO B HUXHENR YacTu.
e [lpy MOHTaXe YCTPOWCTB B YaCTUUYHO 3aNOSIHEHHYIO CTOMKY yCTaHaBnMBanTe 060pyROBaHNE CHIU3Y
BBEPX, pa3MeLan Hanbonee TAXEesble YCTPONCTBA B HWKHENR YacTu.
< Ecnwu cTonka cHabxeHa npucnocobneHmamMmn gna ctabunusaumm, ux HeobxoaMMo yCTaHoBUTb L0
Hauana MoHTaXka unu obcnyxmBaHua 060pynoBaHMUA.
&d SERENETRENESZDENESEZY B ARERNTFEERAREEE - M TERARENEN :
o MREHEHRMMEPME—RTY  EHEREEVENEE -
o MEEBSEBONRPRENEY  BRATHELNIAFZERN S FESENATNREEVRHE -
o MENERAETERE  BARFEERE AREEVEDRENESEITY -
e CDREZSVIICHRBELUEVRSTEEZT RV THEER ABERER<SLED. D RAT LD

ZELTWBDES NETHDICHRT ZLENHYET. ROFEHFAICHE > TILEEL,

s JYUIKINEBZEMTRET H581EF. SvI/D—BTICRELET.

s SYUIHIDEKENT TICRESNTWSIEEE. RVEEOHHEEZ—BTICLT EL
IBICTHS ENRELET,

=l —]

s JYUILRERENHEBL TN SIHARE. EOREREEZRYMTTHS, KEZS v IICH
BY 5D LRy IADKEDRTFERETOTILZN,
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Translated Safety Warnings

Statement 1017—Restricted Area

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.
Statement 1017

Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een
dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een
slot en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.

Tama laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon péasy on rajoitettua. Téallaiseen
paikkaan paéasee vain erikoistytkalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta
kayttamalla.

Cet appareil est a installer dans des zones d'accés réservé. L'acces a une zone d'acces réservé
n'est possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout
autre moyen de sécurité.

Diese Einheitist zur Installation in Bereichen mit beschranktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt
zu derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schlussel oder einer
sonstigen Sicherheitsvorkehrung maéglich.

Questa unita e prevista per essere installata in un‘area ad accesso limitato, vale a dire un‘area
accessibile solo mediante I'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi
di sicurezza.

Denne enheten er beregnet pa installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et begrenset
tilgangsomrade kan bare nés ved hjelp av et spesielt verktay, 1&s og ngkkel, eller andre
sikkerhetsanordninger.

Esta unidade foi concebida para instalagcdo em &reas de acesso restrito. Uma &area de acesso
restrito é uma &rea a qual apenas tem acesso o pessoal de servigo autorizado, que possua uma
ferramenta, chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de seguranca.

Esta unidad ha sido disefiada para instalacion en &reas de acceso restringido. Slo puede
obtenerse acceso a una de estas 4reas mediante la utilizacién de una herramienta especial,
cerradura con llave u otro medio de seguridad.

Denna enhet ar avsedd for installation i omraden med begransat tilltrade. Ett omrade med
begransat tilltrade kan endast tilltradas med hjalp av specialverktyg, 1&s och nyckel eller annan
sakerhetsanordning.

A késziilék korlatozottan hozzaférheto teriiletre t6rtén6 beszerelésre késziilt. A korlatozottan
hozzaférhetd teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs vagy mas biztonsagi
berendezés segitségével lehet hozzaférni.

| oL-31729-02
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MpepynpexxpeHve

g
Ik

[
Ok

45
10

Aviso

Advarsel

Upozorenje

Upozornéni

Mposidotroinon

NNTX

npenynpegyBake

Ostrzezenie

[laHHOe yCTpOoWCTBO NpefHas3HayYeHo A YCTaHOBKM B MOMELLEHUAX C OrpaHUYeHHbIM LOCTYMNOM.
B Takme NomeLleHna MOXXHO MOMacTb, TONbKO UMes creLumanbHOe YCTPOWCTBO AOCTYyNa, KapTy Unm
KSoY UK NpovipA NPOBEPKY ApYrMu cpeactsamMm obecneveHnsa 6e30nacHoOCTy.

e R i 2 S FE PR At L A 37T - PRI B0IA AT 1R R BT A A TR - SIMARSH TR S F BRI HBIAAH -

CORBERIBAYFIRREBAICHKET 5 EMNFHRICE>TVET, ABAVFIRKE S (. #.
ft. FELRBZOMOEREFREFERALEVWEIBASZENTERVRETY,

0l &xl= &20| Metel 90 EXotEE MELJASULH S+ &7, &3 X € 3|, = JlE
2ot =H= SHAE 0 B2 Met S0 HAAY == AsLICH

Esta unidade deve ser instalada em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito s6 pode
ser acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de
seguranca.

Denne enhed er beregnet til installation i omrader med begranset adgang. Der kan kun opnés
adgang til et begrenset omrade ved at bruge et serligt stykke veerktgj, 1as og naggle, eller en
anden form for sikkerhed.

(0 4add 3 gliont | ABal) ) J g gl (e - Lgd! J gl ) glama Glalia (B Leincl @ied S o8 000 (ot @3
Ll G 6y Ay &1 9l 7 Liae g JaB gi duals 5180 plkeilul I

Uredaj je namijenjen ugradnji na teSko dostupnim mjestima. TeSko su dostupna mjesta takva
mjesta koja su dostupna samo uz pomo¢ posebnih alata, lokota i kljuéa, ili nekog drugog
nacina osiguravanja sigurnosti.

Toto zafizeni je uréeno pro instalaci v prostorech s omezenym pfistupem. Do prostoru
s omezenym pfistupem lze ziskat pfistup pouze pomoci zvlastniho nastroje, zamku a klice
nebo jinych zabezpecéovacich prostiedkd.

AuTA n ouoKeur TTPOOPIZETAI yIa Va TOTTOBETNOEI 0€ XWPOUG OTOUG OTTOIoUG N TTPOCRacn gival
Teplopiouévn. H TpéoBacn o€ Eva Xwpo Pe TTeEpIopicuévn TTPoOaRacn eival duvarr) JOvVo PE TN XPrRon
€VOG €10IKOU epyaAgiou, KAEIOapIAg Kal KAEIBIOU 1 GA\ou péoou aopaleiag.

N722m nw2A7 DUVIMN DNITR? NYRan N72am gt oy DNITR2 Mpnn? Tvim it aTne
.DINX NIN'0A 'WXNAK IX ,NNONI 71V, TRI'M 72 NIYXANA 71 NNYWON

Ypenot e HaMeHeT 3a MecTere BO 0bnacTu co orpaHuyeH npuctan. Bo obnactuTe co orpaHunyeH
npuctan Moxe Aa ce Brnese camo co ynotpeba Ha cneuujanHa anatka, 6pasa v kny4 unu co apyru
cpefcTBa 3a 0be3bepnyBatbe.

To urzadzenie jest przystosowane do instalacji w miejscach o ograniczonym dostepie. Przez
miejsce o ograniczonym dostepie rozumie si¢ miejsce, do ktérego dostep uzyska¢ mozna
wylacznie za pomoca specjalnego narzedzia, zamka z kluczem lub innego zabezpieczenia.
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Translated Safety Warnings
Upozornenie Toto zariadenie je uréené na instalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Do priestoru
s obmedzenym pristupom je mozné ziskat pristup iba pomocou Specialneho nastroja, zamku
a kluca, alebo inych zabezpecovacich prostriedkov.
Opozorilo Ta enota je namenjena prikljucitvi na obmoc¢jih z omejenim dostopom. Dostop do obmodéja
z omejenim dostopom je mogo¢ le z uporabo posebnega orodja, kljuéavnice, kljuc¢a ali
kak$nega drugega varnostnega pripomocka.
gE AEERIFRERREIESE. REESEIAREBFATLRE., H/EaRSHEMRETABA.
Statement 1018—Supply Circuit Warning
Warning

Waarschuwing

Take care when connecting units to the supply circuit so that wiring is not overloaded.

Wees voorzichtig bij het aansluiten van de eenheden op het voedingscircuit zodat het vermogen
van de bedrading niet wordt overschreden.
Varoitus Laiteyksikot on yhdistettava huolellisesti sy6ttopiiriin niin, ettd johdot eivat ole
ylikuormitettuja.
Avertissement Lorsque vous connectez les unités au circuit d'alimentation, assurez-vous que les connexions ne
soient pas surchargées.
Warnung Beim AnschlieBen der Geréate an das Stromnetz ist darauf zu achten, dass die Leitungen nicht
Uberlastet werden.
Figyelem! Ugyeljen ra az egységek tapellatashoz valo csatlakoztatasakor, hogy ne legyenek tulterhelve a
vezetékek!
Avvertenza Quando si collegano le unita al circuito di alimentazione, fare attenzione a non sovraccaricare
i cablaggi.
Advarsel
overbelastes.
Aviso

Ver forsiktig nar du kobler enheter til stramforsyningskretsen slik at ledningsopplegget ikke
Tenha cuidados ao ligar unidades ao circuito de fornecimento de energia para ndo
sobrecarregar a instalagéo.
jAdvertencia!
cableado.
Varning

Tenga cuidado al conectar los equipos al circuito de alimentacién para no sobrecargar el
Overbelastas.

Var forsiktig vid anslutning av enheter till stromforsérjningskretsen sa att ledningarna inte
I oL-31729-02
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MpepynpexxpeHve

g
of

g
of

Bo n3bexxaHue neperpysku 371eKTponpoBoaku ynste OCTOPOXKHbLI MPY MOAKIIKOYEHNM
0bopynoBaHUA K CETU JNIEKTPONUTaHUA.

BEANBHERE R RRE LN ES0AREBHE -

REZERERICERT S L& REMBERICAESAVESIERELTSLESL,

Statement 1028—More Than One Power Supply

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Advertencial

Varning!

Figyelem

This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed
to de-energize the unit. Statement 1028

Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Téassa laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkentd. Kaikki liitdnnat on irrotettava, jotta
jannite poistetaan laitteesta.

Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et
tout courant électrique de I'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent étre
débranchées.

Dieses Gerat kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein
Strom zugefuhrt wird, missen alle Verbindungen entfernt werden.

Questa unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unita.

Denne enheten kan ha mer enn én strgmtilferselskobling. Alle koblinger ma fjernes fra enheten
for & utkoble all strgm.

Esta unidade podera ter mais de uma conexao de fonte de energia. Todas as conexdes devem ser
removidas para desligar a unidade.

Puede que esta unidad tenga mas de una conexiéon para fuentes de alimentacion. Para cortar
por completo el suministro de energia, deben desconectarse todas las conexiones.

Denna enhet har eventuellt mer &n en stromforsorjningsanslutning. Alla anslutningar méste tas
bort fér att géra enheten stréomlos.

El6fordulhat, hogy a késziilék tobbszérésen van
csatlakoztatva az aramforrashoz. A késziilék
aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozast meg
kell sziintetni.
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Upozorenje

Upozornéni

Mpogidotroinon

NMINTX

MpepynpexpeHve

Ostrzezenie

B paHHOM yCTpONCTBE MOXXET NCMOJb30BaTLCA HECKOSBbKO
NOAKNKOYEHUI K aneKkTpoceTn. YTobbl 06eCToUnTb
YCTPONCTBO, HEOOXOOMMO OTKIIKOUNTL BCE STW MOAKHOYEHUA.

WEHE R R R RERE—A - RS HE IR 85 A1Z 8 ¢4
e -

CDEREICE. BHOBRNEHRNTNWRIEENHYET,
RBEOEREZTLICATICTBICE. IXNTOEREYIEY
BUVEDBHYET,

4318 Juad Loy ABIY 3y gas Jhall (o 81 B ¥ 020 ST 8
Bk gl A8l £1,8) (Sad (A CSbia 011

Jredaj moze imati viSe priklju¢aka za izvore napajanja. Za
»otpuno iskljucivanje napajanja potrebno je iskopcati sve
rikljucke.

loto zafizeni mlze byt pfipojeno k vice nez jednomu zdroji
1apajeni. Aby se zafizeni zcela odpojilo od proudu, musi
syt odpojeno od vSech zdrojl napajeni.

AuTH N CUOKEUR I0WG va €XEI TTEPIOCOTEPEG OUVOEDEIG
Tpoodoaoiag. MNa va atrevepyoTroinBei N CUoKEUN,
Mpétrel va apaipebolv OAeg oI CUVOEDEIG.

2'0N7 W' .NID 7907 TNX 112NN NI DY IT NT'N'AY DN
.NT'N'7 NNNN NP9OK NX 2'09n7 T2 DNIA'NN 70 X

Ypenot Moxe Aa vma noseke of eieH NPUKYYoK 3a
HanojyBatse. CuTe npuknyvouu Mopa fa ce usBaaar 3a aa ce
npeknMHe NOBOAOT Ha eHepruja BO Ypeaor.

To urzadzenie moze mie¢ podtgczone wiecej niz jedno
zrédto zasilania. Aby catkowicie odciaé doptyw energii do
urzadzenia, nalezy odigczy¢ wszystkie zrodta zasilania.

Translated Safety Warnings
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M Translated Safety Warnings

) Toto zariadenie méze byt pripojené k viac ako jednému
Upozornenie zdroju napajania. Aby sa zariadenie odpojilo od prudu,
musi byt odpojené od vSetkych zdrojov.

ARETE—ELLORBER. LABRITEERA
£ .

foE

[;
It

Statement 1071—Warning Definition

A

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before
you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be
familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided
at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that
accompanied this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Waarschuwing BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de
bij elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd,
wilt raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Varoitus TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen
kuin kasittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien kasittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kdanngkset 16ytyvat
laitteen mukana toimitettujen kdannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten
lopussa nakyvien lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Translated Safety Warnings

IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement,
soyez conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de I'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen
fuhren kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Geraten mit den Gefahren elektrischer
Schaltungen und den Ublichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unféllen vertraut. Suchen Sie mit
der am Ende jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen
Ubersetzung in den Gbersetzten Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerét
ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei
pericoli relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di
incidenti. Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per
individuare le traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fare til skade pa person. Fagr
du begynner a arbeide med noe av utstyret, ma du vaere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i
slutten av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte
med denne enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

INSTRUGCOES IMPORTANTES DE SEGURANGCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacao que poderd ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacdo de qualquer equipamento, tenha conhecimento
dos perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas
habituais de prevencao de acidentes. Utilize o nimero da instrucéo fornecido ao final de cada
aviso para localizar sua traducao nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este
dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES

| oL-31729-02
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M Translated Safety Warnings

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontraréa
el nimero que le ayudard a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que
acompafia a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till
personskada. Innan du utfér arbete pa ndgon utrustning maste du vara medveten om farorna
med elkretsar och kéanna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvand det nummer
som finns i slutet av varje varning for att hitta dess 6versattning i de dversatta
sakerhetsvarningar som medféljer denna anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

Figyelem FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sériillésveszélyt rejto helyzetben van. Mielott
barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektromos aramkérok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal.

A kiadvanyban szereplo figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések kozétt talalhatd; a forditas az egyes figyelmeztetések végén lathaté
szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Mpenynpexpexne BAXHbIE MHCTPYKLIAM MO COBNMIOAEHUIO TEXHUKWA BE3ONMACHOCTHU

3T1oT cMmBON NpeaynpexaeHUa o603HavYaeT onacHocTb. To ecTb UMeeT MecTo cutyauus, B
KOTOpOM crieAyeT onacaTtbCs TenecHbIX NoBpexaeHun. Nepen akcnnyaraumen obopyaoBaHUs
BbISICHUTE, KAKUM OMAaCHOCTAM MOXET noAaBepraTbcs nosib3oBaTerib NPU UCMNOSb30BaHMU
ANEKTPUYECKUX LieNen, U 03HAKOMLTECh C NMpaBuiiaMyu TeEXHUKK 6e3onacHoCcTu Ansa
npeaoTBpaLleHMs BO3MOXHbIX HECYaCTHbIX cry4yaeB. Bocnonb3yintecb HOMepoM 3asiBneHus,
npuBeaeHHbLIM B KOHLE KaXaoro npeaynpexaeHusi, YToobl HAUTU ero nepeseaeHHbIN BapuaHT
B nepesoe npeaynpexaeHUin no 6e3onacHocTu, NnpunaraemMomM K JaHHOMY YCTPOWUCTBY.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUN

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
mi oL-31729-02 |



Translated Safety Warnings W

g
of

EEMREMIRA
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[fER] DEKRTY ., AGEREZFHTH-O0FESTENBRIATOET., EEOMYKLMEEZE
I5&TE. EREBROBRMEISEEL., —MBRNBERHLRICBEELTLESN, BEOLEEMRIE.
BIEFEDESFHIZ, HEIZHBE® Translated Safety Warnings] 2B LTS,

ChoDERFERERELTENTLESLY,

Statement 1021—SELYV Circuit

A

Warning  To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to
telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports
contain TNV circuits. Some LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when
connecting cables.

Waarschuwing Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning
(genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits
verbonden worden. LAN (Lokaal netwerk) poorten bevatten SELV circuits en WAN (Regionaal
netwerk) poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei
RJ-45 connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels verbindt.

Varoitus Jotta valtyt sdhkdiskulta, &la kytke pienjannitteisid SELV-suojapiireja
puhelinverkkojannitetta (TNV) kayttaviin virtapiireihin. LAN-portit sisaltavat SELV-piirejé ja
WAN-portit puhelinverkkojannitetta kayttavia piireja. Osa seka LAN- ettd WAN-porteista
kayttaa RJ-45-liittimia. Ole varovainen kytkiessasi kaapeleita.

Attention Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety
Extra-Low Voltage ou SELV) a des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone
Network Voltage ou TNV). Les ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les
ports du réseau longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN
utilisent des connecteurs RJ-45. Raccordez les cables en prenant toutes les précautions
nécessaires.

Warnung Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise
(SELV-KTreise) nicht an Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschlieRen.
LAN-Ports enthalten SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und
WAN-Ports verwenden auch RJ-45-Steckverbinder. Vorsicht beim Anschlieen von Kabeln.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Figyelem! Az aramités elkerilése érdekében ne csatlakoztasson biztonsagos torpefesziltségl (SELV)
aramkoroket telefonhal6zati fesziltségd (TNV) dramkdrdkhoz. A LAN portok SELV
dramkdroket, a WAN portok TNV dramkdroket tartalmaznak. Bizonyos LAN és WAN portok
egyarant RJ-45 csatlakozdkkal vannak felszerelve. Ovatosan jarjon el a kabelek
csatlakoztatasakor!

Avvertenza Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV)
ai circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte
WAN contengono circuiti TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare
attenzione quando si collegano cavi.

Advarsel Unnga & koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du
unngar elektrisk stgt. LAN-utganger inneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder
TNV-kretser. Det finnes b&dde LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter.
Ver forsiktig ndr du kobler kabler.

Aviso Para evitar choques eléctricos, ndo conecte os circuitos de seguranca de baixa tensao (SELV)
aos circuitos de tensdo de rede telefénica (TNV). As portas LAN contém circuitos SELV e as
portas WAN contém circuitos TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha
o devido cuidado ao conectar os cabos.

jAdvertencia! Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety
extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefénica (telephone network voltage
= TNV). Los puertos de redes de area local (local area network = LAN) contienen circuitos
SELV, y los puertos de redes de area extendida (wide area network = WAN) contienen circuitos
TNV. En algunos casos, tanto los puertos LAN como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda
con precaucion al conectar los cables.

Varning! For att undvika elektriska stotar, koppla inte sakerhetskretsar med extra lag spanning
(SELV-kretsar) till kretsar med telefonnatspanning (TNV-kretsar). LAN-portar innehaller
SELV-kretsar och WAN-portar innehaller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar ar
forsedda med RJ-45-kontakter. laktta forsiktighet vid anslutning av kablar.

Mpepynpexpexne Bo usbexxaHue nopa)keHnA 3NEKTPUYECKUM TOKOM HE MOAKMoYanTe Leny 6e30NacHOr0 HU3KOBOSIETHOMO
HanpaxeHuAa (SELV) k uenAm ¢ Hanpaxexunem TtenedoHHomn cetv (TNV). Moptel LAN nogkoYeHsl K Lenam
SELV, a noptel WAN — k uenAm TNV. Ona Hekotopbix noptoB LAN 1 WAN 1cnonb3ytoTcA OgnHaKkoBble
pasbembl — RJ-45. MNpu nogkntoveHun kabenen bynsre BHUMATESbHBI.

EE pEfEE  BOBERSSRAEE (SELY) RBEEISEEREE (TNV) B L - LAN #%0/8 SELV B8 » i WAN 08 TNV
B - Eok [AN #1 WAN ORI RJ-45 23k - EEm Mg S0 -
L ESRELTVREZER, PRTFTACFEMRAEY, F—TILOEECPRVSLETDENTLE

=,
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Statement 1024—Ground Conductor

A

Warning  This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the
equipment in the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate
electrical inspection authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is
available.

Waarschuwing Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden
gesteld en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze
geinstalleerde aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor
elektrische inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende
aarding gezorgd is.

Varoitus Laitteiden on oltava maadoitettuja. Al4 koskaan ohita maajohdinta tai kayta laitteita ilman
oikein asennettua maajohdinta. Ota yhteys sdahkdtarkastusviranomaiseen tai sahkdasentajaan,
jos olet epavarma maadoituksen sopivuudesta.

Attention Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser I'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur
la mise a la masse appropriée disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité
électrigue ou a un électricien.

Warnung Dieses Gerat muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerat ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustandige
Inspektionsbehérde oder einen Elektriker.

Figyelem! A berendezés csak megfeleld véddfoldeléssel mOkddtethetd. Ne iktassa ki a foldelés
csatlakozoéjat, és ne Gzemeltesse a berendezést szabalyosan felszerelt foldeld vezeték nélkul! Ha
nem biztos benne, hogy megfeleld foldelés all rendelkezésbe, forduljon a helyi elektromos
hatésagokhoz vagy egy villanyszereldhoz.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare I'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in
modo corretto. Se non si & certi della disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

Advarsel Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis
du er usikker pa om det finnes velegnet jordning.

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de davida com relagdo ao sistema de
aterramento disponivel, entre em contato com os servigos locais de inspecgao elétrica ou um
eletricista qualificado.
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jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
If

g
of

Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar
el equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. P6ngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspeccién eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que
haya una conexion a tierra adecuada.

Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvand aldrig
utrustningen utan en pa lampligt satt installerad jordledning. Om det foreligger osdkerhet
huruvida lamplig jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker
kontaktas.

[aHHoe yCTPONCTBO JOMKHO ObITh 3a3eMieHo. HuKorga He oTk/toYarnTe NPoBOA, 3a3eMIIEHMA U He
ﬂOJ’Ib3yI7ITer oGopyu,osaHmeM npu OTCYTCTBUM NpaBWJibHO NOAKNKOYEHHOIO NpoBoaa 3a3eMileHunn.
3a cBegeHMAMN 06 MMEKOLLMXCA BO3MOXXHOCTAX 3a3eMJIEHUA 06paTtuTeCb K COOTBETCTBYHOLLUM
KOHTPOMMPYHOLLMM OpraHu3aLnaM No SHEProCHAGKEHNIO UN K MHXKEHEPY-INIEKTPUKY.

leig g - PIERMSEAR  HEERFERRLEMSENEATREZRE - MEETHEERMSEREE
FREER BEAAXEERLNAEANEALSRETL -

CORERT7 -AEHTIVEPHYVET., T—RAEFZHRBELLEVWLDIEFEL. 7T—REHFZELE
LKBYMFHROVEFEREEHRBESERZNTSLEZN, 7T—RERPBEETHEIDES AN SA
WMERICIE. BRRERBEFALQFEIRMEICHKL T LS.

Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment.

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkildkunta.

Il est vivement recommandé de confier I'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.

Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausrustung sollte nur geschultem,
qualifiziertem Personal gestattet werden.

A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik Gizembe, cserélhetik és tarthatjak
karban.
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Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Mpepynpexpexve
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Translated Safety Warnings W

Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Bare opplert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a
revisdo deste equipamento.

Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Endast utbildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.

YCTaHOBKY, 3aMeHy 1 06cny>KnsaHue 3Toro 060pynoBaHNA MOXET OCYLLECTBATL TOMbKO CreLmansHo
06y4eHHbIN KBANU(ULMPOBAHHbIA NEPCOHAT.

AEZUHIIEEARRHARTRERITHIREHRE - BHRM4ERS -

COEBEDHRE. . RTFE. WRERFHBCOEIRDDH 5 ADTT>TLEEL,

Statement 1033—SELV-IEC 60950 DC Power Supply

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Connect the unit only to DC power source that complies with the safety extra-low voltage
(SELV) requirements in IEC 60950 based safety standards.

Sluit de eenheid alleen maar aan op een gelijkstroombron die voldoet aan de
veiligheidsvereisten voor extra-laag voltage (SELV) in de op IEC 60950 gebaseerde
veiligheidsnormen.

Liita laite ainoastaan tasavirtaldhteesen, joka on yhdenmukainen IEC 60950:n suojattujen
erittdisen alhaisen jannitteen (SELV) turvavaatimusten kanssa.

Connectez I'unité uniguement a une alimentation CC compatible avec les recommandations
SELYV (safety extra-low voltage) des normes de sécurité IEC 60950.

SchlieBen Sie die Einheit nur an eine Gleichstrom-Stromquelle an, die mit den Safety
Extra-Low Voltage (SELV)-Anforderungen in den auf IEC 60950 basierenden
Sicherheitsstandards Ubereinstimmen.

Csak olyan, valtakoz6 fesziiltségl &ramforrashoz csatlakoztassa a készuléket, amely megfelel az
IEC 60950-es szamu biztonsagi szabvanyon alapuld biztonsagos torpefesziiltségi (SELV)
kovetelményeknek.

| oL-31729-02
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Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
If
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Collegare I’unita esclusivamente a una presa di corrente continua rispondente ai requisiti SELV
(safety extra-low voltage) in base alle norme di sicurezza IEC 60950.

Koble bare enheten til en likestremsforsyning som er i henhold til kravene for lavspenning
(SELV) i IEC 60950-baserte sikkerhetsstandarder.

Conecte a unidade apenas a fonte da energia de CC que se encontra em conformidade com os
requisitos dos circuitos de seguranca de baixa tensdo (SELV) constantes dos padrdes de
seguranca baseados no IEC 60950.

Conecte la unidad s6lo en una fuente de energia DC que cumpla con los requisitos de voltaje
extra bajo (SELV - safety extra-low voltage) en los estandares de seguridad IEC 60950.

Anslut enheten endast till en likstromsforsérjningsenhet som uppfyller kraven for SELV
(skyddskretsar for mycket 1ag spanning) i IEC 60950-baserade sakerhetsstandarder.

OT0 YCTPONCTBO MOXKHO MOAKIIHOUATH TOMIbKO K MCTOUMHMKY MOCTOAHHOMO TOKA, COOTBETCTBYHOLLIEMY
TpeboBaHnAM K Lenam 6e30nacHoOro H1M3KOBONLTHOrO HanpAxeHua (SELV) ctanpapra 6e3onacHoctn IEC
60950.

BRRZBGEEIFEET IEC 60950 MR &R ENREFHERE (SELV) EXRMEREEL -

ZOEEL. REBRRICED<IEC 609500 Safety Extra-Low Voltage (SELV) B4 %% /= 3 DCEJRIC
DIHEHE LT EZ N,

Statement 1035—Proximity to Water

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Do not use this product near water; for example, near a bath tub, wash bowl, kitchen sink or
laundry tub, in a wet basement, or near a swimming pool.

Gebruik dit product niet in de buurt van water, zoals b.v. bij een badkuip, wasbak,
keukenaanrecht of waskuip, in een vochtige kelder of in de buurt van een zwembad.

Ala kayta tata tuotetta veden laheisyydessa, esimerkiksi lahella kylpyammetta,
kasienpesuallasta, keittion pesuallasta tai pyykinpesuallasta, kosteassa kellarissa tai lahella
uima-allasta.

Ne jamais utiliser ce produit prés d'un point d'eau (baignoire, évier, machine a laver,piscine) ou
dans une piece humide.

Dieses Gerat darf nicht in einer feuchten Umgebung, z.B. in der Nahe von Wasser, einer
Badewanne, Waschschussel, Kiichenspule, Swimming Pool, etc. eingesetzt werden.

r Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Figyelem! Ne hasznalja a késziiléket viz kozelében, példaul firddkad, mosddétal, mosogaté vagy teknd
kozelében, nedves alagsori helyiségben vagy Uszémedence mellett.
Avvertenza Non utilizzate questo prodotto nella vicinanza di acqua, ad esempio vicino a una vasca da
bagno, lavandino, locali d'acqua, cantine umide o piscine.
Advarsel
Aviso

piscina.

jAdvertencia!

Varning! Produkten far ej nyttjas i vatutrymme, t.ex. i narheten av badkar, tvattfat, diskho eller
tvattbalja, i fuktig kallare eller i narheten av badbassang.
MpepynpexxpeHve
o=y
=H
sk
EN=]

Statement 1040—Product Disposal

Produktet skal ikke brukes i nerheten av vann, f. eks. ner badekar, vaskeservant, oppvaskkum
eller vaskebalje, i fuktig kjeller eller i neerheten av svammebasseng.
Nao utilizar este produto perto de 4gua; por exemplo, perto de uma banheira, de um lavatorio,

de um lava-loigas ou de um tanque de lavagem de roupa, em cave hiumida ou perto de uma

No utilice este producto cerca del agua; por ejemplo, cerca del bafio, , del fregadero de la cocina,
del lavadero, en un s6tano mojado, o cerca de una piscina.

A

Warning  Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and
regulations.
Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.
Varoitus Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.
Attention
Warnung

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou
erfolgen.

directives de respect de I'environnement. Renseignez-vous aupres de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemafR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes

| oL-31729-02
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Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
of

g
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A készulék végsd elhelyezésérdl az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok szerint kell
intézkedni.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.

Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos
nacionales.

Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.

OkoHuarenbHanA YCTaHOBKa AaHHOro n3aenuAa OojmKHa BbIMOJIHATbCA B COOTBETCTBUN CO BCEMMU
pernoHalibHbIMM N MeCTHbIMU NpasuiamMmn 1 HopMamMu.

AP mAEFLENREM A E RN EETATHT -

COHRBEREFLST BB, BEOERELUORH I > TRRYFE > TILEEL.

Statement 1045—Short-circuit Protection

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

This product requires short-circuit (overcurrent) protection, to be provided as part of the
building installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations.

Voor dit product moet kortsluitbeveiliging (overstroombeveiliging) deel uitmaken van de
installatie in het gebouw. De installatie moet voldoen aan de nationale en lokale
bedradingvoorschriften.

Tama tuote vaatii suojauksen oikosulkuja (ylivirtaa) vastaan osana asennusta rakennukseen.
Asenna ainoastaan kansallisten ja paikallisten johdotusséannosten mukaisesti.

La protection de ce produit contre les courts-circuits (surtensions) doit étre assurée par la
configuration électrique du batiment. Vérifiez que I'installation a lieu uniquement en
conformité avec les normes de cablage en vigueur au niveau national et local.

Fiir dieses Produkt ist eine KurzschluRsicherung (Uberstromsicherung) erforderlich, die als
Teil der Gebaudeinstallation zur Verfugung gestellt wird. Die Installation sollte nur in
Ubereinstimmung mit den nationalen und regionalen Vorschriften zur Verkabelung erfolgen.

r Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices

0oL-31729-02 |



Translated Safety Warnings W

Figyelem! A termékhez kotelezd révidzarlat (talaram) elleni védelmet hasznalni, amelyet az épiilet
kabelezésének részeként kell biztositani. Csak az orszagos és helyi kabelezési elGirdsoknak
megfelelden helyezhetd Gzembe.

Avvertenza Questo prodotto richiede una protezione contro i cortocircuiti, da fornirsi come parte
integrante delle dotazioni presenti nell’edificio. Effettuare I’installazione rispettando le Norme
CEIl pertinenti.

Advarsel Dette produktet krever beskyttelse mot kortslutninger (overspenninger) som en del av
installasjonen. Bare installer utstyret i henhold til nasjonale og lokale krav til ledningsnett.

Aviso Este produto requer protecdo contra curto-circuitos (sobreintensidade de corrente), que deve
estar instalada nos edificios. Instale apenas de acordo com as normas de instalagao elétrica
nacionais e locais.

Advertencia Este producto necesita estar conectado a la proteccién frente a cortacircuitos (sobretensiones)
que exista en el edificio. Instalelo inicamente en conformidad con las regulaciones sobre
cableado, tanto locales como nacionales, a las que se tenga que atener.

Varning! Denna produkt kraver att kortslutningsskydd (6verstrom) tillhandahalles som en del av
byggnadsinstallationen. Installera bara i enlighet med nationella och lokala
kabeldragningsbestammelser.

MpepynpexxpeHve [nA atoro ycTponctea Heobxogmma 3alumta OT KOPOTKOrO 3amblKaHuA (Meperpy3ku), ABNAOLLAACA YacTbo
3M1eKTPONPOBOLKM 30aHuA. [pu yCTaHOBKE YCTPOWCTBA He0obxoaumMo cobnogarb permoHasbHble U MECTHbIE
TpeboBaHWA K ANEKTPOOOOPYLOBAHUIO.

EE  LFREEEE (ZHARR) /R SNRPERERYAOEREERE - RERPAETERNLYMEXFLONE -
BE  COHAR RETIEVICS 3— b BER REEBDHEDOO TSI EZFHRICHRFTEINTH

£¥9. EXERICETI2—MRES LPHIFOREICR > THREL TS LS,

Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

A

Warning  When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last.

Waarschuwing Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Varoitus Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistaminen aina tehtéava ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.
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M Translated Safety Warnings

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
If

[
Ok

Lors de I’installation ou du remplacement de I’appareil, la mise a la terre doit toujours étre
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Der ErdanschluR muf bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

A késziilék Gzembe helyezése és cserélése kdzben mindig a foldelés vezetékét kell els6ként
csatlakoztatni és azt kell utols6ként levalasztani.

In fase di installazione o sostituzione dell'unita, eseguire sempre per primo il collegamento a
massa e disconnetterlo per ultimo.

Nar enheten installeres eller byttes, ma jordledningen alltid tilkobles ferst og frakobles sist.

Ao instalar ou substituir a unidade, a ligacéo a terra devera ser sempre a primeira a ser ligada,
e a Ultima a ser desligada.

Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

Vid installation eller utbyte av enheten maste jordledningen alltid anslutas férst och kopplas
bort sist.

lNpwn ycTaHOBKE UNU 3aMEHE YCTPONCTBA KOHTAKT 3a3eMJIEHUA QOMKEH MOLKNHOYATLCA NEepBbIM, a
OTKNro4YaTbCA NoCNneaHnM.

RESERIZEAGR - LAERRTERGER - MEERNRFRESRRT -

KEEZREFCEAMTDEEE. BTT-RERVICEEL. RERICUBLET.

Statement 1047—Overheating Prevention

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

To prevent the system from overheating, do not operate it in an area that exceeds the maximum
recommended ambient temperature of:
65°C (149°F)

Om te voorkomen dat het systeem oververhit raakt, dient u het niet te gebruiken in een ruimte
waar de maximaal aanbevolen omgevingstemperatuur van
65°C (149°F) wordt overschreden.

Jotta jarjestelma ei kuumentuisi liikaa, sitd ei saa kayttaa liian kuumassa ymparistossa.
Suosituksen mukainen kayttélampdtila on enintaan
65°C (149°F)
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Translated Safety Warnings
Attention Pour éviter toute surchauffe du systeme, il est recommandé de maintenir une température
ambiante inférieure a
65°C (149°F)
Warnung

Um das System vor Uberhitzung zu schiitzen, vermeiden Sie dessen Verwendung in einem
Bereich, in dem die Umgebungstemperatur das empfohlene Maximum von
65°C (149°F) Uberschreitet.

Figyelem! A tulmelegedés megelGzése végett ne Gizemeltesse a rendszert olyan terileten, ahol a
hdmérséklet meghaladja a
65°C (149°F) maximalis ajanlott kdrnyezeti hdmérsékletet.
Avvertenza Per evitare che il sistema si surriscaldi, non utilizzatelo dove la temperatura ambiente sia
superiore alla temperatura massima raccomandata di
65°C (149°F)
Advarsel

For a hindre at systemet blir overopphetet, ma det ikke brukes pa et sted der temperaturen
overstiger den maksimalt anbefalte temperaturen pa
65°C (149°F)

Aviso Para evitar o sobreaquecimento do sistema, ndo o opere em areas que excedam a temperatura
ambiente maxima recomendada de
65°C (149°F)

jAdvertencia!

Para impedir que el sistema se recaliente, no lo utilice en zonas en las que la temperatura
ambiente llegue a los
65°C (149°F)

Varning! Forhindra att systemet 6verhettas genom att inte anvanda det pa en plats dar den
rekommenderade omgivningstemperaturen dverstiger
65°C (149°F)
Mpepynpexaexve Bo n3bexxaHue neperpesa yCTPOWCTBA €ro He CRIeQyeT UCMONb30BaTh B NMOMELLEHUAX, B KOTOPbIX
TeMneparypa Bo3fgyxa Bbille MakCUMarbHON PEKOMEHO0BaHHOMN:
65°C (149°F)
f
ER=

ATHIERGER  FEEBTREUNSARERE TEITZRS
65°C (149°F)

g
ity

B B0 T< A& O,

SRTADPBRIREICESBNEDICT S8, RAKEDPLUTOREEZBZSGATIEIS ATLE
65°C (149°F)

| oL-31729-02
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M Translated Safety Warnings

Statement 1049—Rack Installation

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Figyelem!
Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpexHve

g
Ik

g
of

The chassis should be mounted on a rack that is permanently affixed to the building.

Het chassis moet gemonteerd worden op een rek dat blijvend aan het gebouw is vastgezet.
Asennuspohja on asennettava pysyvasti rakennukseen kiinnitettyyn telineeseen.

Le chassis doit étre installé sur une étagere fixée au batiment de maniere permanente.

Das Chassis sollte auf einem Gestell angebracht werden, das fest im Geb&aude verankert ist.
A géphazat az épulethez alland6 kotéssel rogzitett rackbe kell felszerelni.

Il telaio deve essere montato su un rack affrancato alla struttura dell’edificio.

Kabinettet ma monteres pa et stativ som er permanent festet til gulvet.

O chassis deve ser montado em um rack permanentemente fixo ao chéo.

El chasis debe montarse en un bastidor que esté fijado permanentemente al edificio.

Chassit ska monteras i ett rack som ar permanent fastsatt vid byggnaden.

YCTPOWCTBO CrefyeT yCTaHABNMBATL B HAAEXKHO 3aKPEMIeHHYHO CTOVKY.

RENREAEKAE EERAY LAHRS -

BYICEESNES Y IIC. Dy —CERBTILENHYET.
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Statement 1051—Laser Radiation

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung
Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare
into beams or view directly with optical instruments. Statement 1051

Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond
deze glasvezels of aansluitingen.

Irrotetuista kuiduista tai liittimista voi tulla nakymatonta lasersateilya. Ala tuijota sateita tai
katso niita suoraan optisilla valineilla.

Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements laser invisibles a
I',eil. Ne regardez jamais directement les faisceaux laser a I'eil nu, ni d'ailleurs avec des
instruments optiques.

Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkénnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben.
Blicken Sie weder mit bloBem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.

Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. | fasci di luce non
devono mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici.

Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke
direkte inn i strélene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.

Radiagao laser invisivel pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. N&o olhe
diretamente para os feixes ou com instrumentos 6pticos.

Es posible que las fibras desconectadas emitan radiacion laser invisible. No fije la vista en los
rayos ni examine éstos con instrumentos 6pticos.

Varning! Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken
in i stralar och titta aldrig direkt pd dem med hjalp av optiska instrument.
Figyelem A nem csatlakoztatott livegszalak és csatlakozok lathatatlan Iézersugarzast bocsathatnak ki.
Ne nézzen bele a sugarba, és ne nézze kézvetleniil, optikai berendezések segitségével!
Mpepynpexnpexve OTKNHOYEHHbBIE CBETOBOAbI U pa3beMbl MOTYT UCMYCKaTb HEBMAMMOE Na3epHoe usnyyeHne. He ponyckante
nonapaHuA nas3epHoro nyya B rfasa v He CMOTPUTE Ha Hero Yepes onTuyeckue npubopsi.
EE  HANRARELETAERHAT RMRLES - BIEAXRIEEARPUENE LR -
=L K774 =TIV FEEEFIARIFZERVHLIKRETIE. BICRZBWL—Y=XEENT
WBZEDHYVET., RIFEDEZ ALY, AFEBREFEAL TRBREERRZY LANTLE
S,
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M Translated Safety Warnings

Advarsel

Upozorenje

Upozornéni

Mpocidotroinon

NINTR

npeaynpeayBamwe

Ostrzezenie

Upozornenie

Opozorilo

HZ0| HME S=LE HAUHOA =0l 201X &= cllOINM SHAIE0! 2FEE == USLICH ol g
S =22 MU 2L &st JIFE MESIH HE 2X Ot Al<2.

Radiacao laser invisivel pode ser emitida a partir de fibras ou conectores desconectados. N&do

fixe o olhar nos feixes e nem olhe diretamente com instrumentos 6pticos.

Usynlig laserstraling kan forekomme fra brugte fibre eller stik. Stir ikke ind i straler eller
direkte med optiske instrumenter.

9k 5 pibea AT gi g ladid! (B MAL ol ¥ .OMhuuo s of Al i ALYI o 5 5ottt Andid Sl oot 0
A 3181 g

Postoji moguénost laserskog zra¢enja iz iskopcéanih vliakana ili priklju¢aka. Nemojte gledati
izravno u zrake niti ih promatrati optickim instrumentima.

Odpojena vlakna kabelll ¢i konektory mohou vyzarovat neviditelné laserové zareni. Nedivejte
se do paprskil ani nepozorujte pfimo pomoci optickych pfistroja.

ATTé OTTOOUVOEDEUEVEG IVEG ] UTTODOXEG UTTOPET VO EKTTEUTTETAI adpaTn akTIvOBoAia AéiZep. Mnv
KoITaTe atreuBeiag TIg SECPEG GWTOG Kal PNV TIG OTTEIKOVICETE aTTEUBEiag pe oTTIKA dpyava.

M7 NN'Y' AN 7R 07NN DNANNA IX DR'0N N'R-N72 T MM 7w nu'o prnn
.D"UDIN D'YINI NIYXANRY VAN 7RI IR 7

HeBnanueo nacepcko 3payetse MOXe [a 3padu of UCKIyYeHWUTe BrakHa UIv npukiyyoum. He
rreaajTe BO 3pauy v He NpernenysajTe r AMPEKTHO CO ONTUYKUA UHCTPYMEHTH.

Odtaczone swiattowody lub ztgcza moga emitowaé niewidzialne promieniowanie laserowe. Nie
nalezy patrze¢ prosto w wigzke lasera ani bezposrednio obserwowac¢ jej przy uzyciu
przyrzadéw optycznych.

Odpojené viakna kablov alebo konektory moézu vyzarovat neviditelné laserové ziarenie.
Nepozerajte sa do lac¢ov ani ich nepozorujte priamo pomocou optickych pristrojov.

Izklju€ena vlakna ali konektorji lahko oddajajo nevidno lasersko sevanje. Ne glejte
neposredno v laserske Zarke oziroma pri tem ne uporabljajte opti¢nih naprav.
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Translated Safety Warnings W

Figyelem A nem csatlakoztatott livegszalak és csatlakozo6k lathatatlan
lézersugarzast bocsathatnak ki. Ne nézzen bele a sugarba, és ne nézze
kozvetleniil, optikai berendezések segitségével!

Mpepynpexpexve OTK/IHOUEHHbIE CBETOBOMbI M PAa3beMbl MOTYT UCMYCKATb HEBULMMOE fla3epHoe
n3nydyeHne. He monyckaiite nonagaHua NasepHoro nyya B rnasa 1 He CMOTPUTE Ha
Hero Yepes onTuYeckue NprbopsI.

e
ERS]
BRI A B RL B RER H AP MAAL RS - BAEAARAEEAXFUENEALR -

ZBE ATFAN T=TNEEEFaARISEBRUHLKRETE, BICRAGZWY
—F—RADPHEHENTOBZEDDHVET., RREDTE ALY, AFHE
BREFEAL TARZERRALY LBV TSZS,

Fo| AZ0l HHE ERL ALUEHNM =0l 201X = 2ol ZAIE 0| 2=
= JASLICH di0IM B2 =22 MU EXHU &8 J|2E A&t AE 2
A DY A2,

RS B g pladidl (B AU (s ¥ OVt s gl Aballtl il ALY o 5l Andil Siladl Jaliomt| e
A piad 3181 g1 G9uks 3 plilee

Upozorenje Postoji moguénost laserskog zracenja iz iskop€anih viakana ili
prikljuéaka. Nemojte gledati izravno u zrake niti ih promatrati optickim
instrumentima.

Upozornéni Odpojena viakna kabell ¢i konektory mohou vyzarovat neviditelné
laserové zareni. Nedivejte se do paprskt ani nepozorujte pfimo pomoci
optickych pfistrojt.

MpogidoTtroinon ATT6 aTTOCUVOEDENEVEG iVEG ) UTTOOOXEG UTTOPEI VA EKTTEUTTETAI AOPATN
akTIvoBoAia Aéidep. Mnv KoITaTe aTTeUBEiag TIG OEOHES PWTOG KAl PNV TIG
arreikovileTe atreuBeiag ye omTika 6pyava.

MINTR IN D'2'ON N'RN-'M72 T2 N 7w N0 DN
X1 7IX M7 )IN7 NN'Y' 0N 7R 0NN DNANNN
.D"UBIN DN'YON] NIYXYAN]L 0N

npeaynpeayBatke  HepunuBo flacepcko 3paderse MoXe Aa 3payu of, UCKIyYeHuTe BrakHa Unm

npuknyyoumn. He rmegajte Bo 3paum 1 He npernegyBajTe M AMPEKTHO CO
ONTUYKN NHCTPYMEHTW.
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M Statement 7014—Installation Location Outside Plant (OSP)

Ostrzezenie Odtaczone swiatfowody lub ztgcza moga emitowa¢ niewidzialne
promieniowanie laserowe. Nie nalezy patrze¢ prosto w wigzke lasera ani
bezposrednio obserwowaé jej przy uzyciu przyrzadéw optycznych.

Upozornenie Odpojené viakna kablov alebo konektory m6zu vyzarovat neviditelné
laserové ziarenie. Nepozerajte sa do lu¢ov ani ich nepozorujte priamo
pomocou optickych pristrojov.

Opozorilo Izkljuéena vlakna ali konektorji lahko oddajajo nevidno lasersko sevanje.
Ne glejte neposredno v laserske zarke oziroma pri tem ne uporabljajte
optiénih naprav.

Statement 7012—Equipment Interfacing with AC Power Ports

This equipment shall be connected to AC mains provided with a surge protective device (SPD) at the
service equipment complying with NFPA 70, the National Electrical Code (NEC).

Statement 7014—Installation Location Outside Plant (OSP)

This equipment is suitable for installation in Outside Plant (OSP) locations.

European Directives

Statement 2002—Declaration of Conformity with Regard to the Directives
2006/95/EC and 2004/108/EC

This equipment complies with the essential requirements and other provisions of Directives 2006/95/EC
and 2004/108/EC. For more information, please refer to the Declaration of Conformity at
http://www.ciscofax.com/.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Regulatory Standards Compliance Il

Statement 8012—CE MARK with Name and Address of EU Authorized
Representative

EU Authorized Representative:
Edgard Vangeel
Cisco Systems Belgium

De Kleetlaan 6A
B 1831 Diegem
Belgium

330258

Regulatory Standards Compliance

This section lists all the regulatory, safety, EMC (Class A), telecom, and NEBS standards. The
Cisco ME 1200 switch is in compliance with national and international standards as described in

Table 1.

Table 1 Regulatory Standards Compliance

Category Standard

Safety UL 60950-1

(40c, 2000m) CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1
EN 60950-1
IEC 60950-1

AS/NZS 60950-1

Electromagnetic Compliance (Emissions) FCC Part 15 (CFR 47) Class A
ICES-003 Class A

EN55022 Class A

CISPR22 Class A

AS/NZS CISPR22 Class A
VCCI Class A

KN 22, Class A

Immunity (Basic Standards) IEC/EN61000-4-2 Electrostatic Discharge
Immunity

IEC/EN61000-4-3 Radiated Immunity

IEC/EN61000-4-4 Electrical Fast Transient
Immunity

IEC/EN61000-4-5 Surge Signal Port
IEC/EN61000-4-5 Surge DC Port

IEC/EN61000-4-6 Immunity to Conducted
Disturbances

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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M Electromagnetic Compatibility

Table 1 Regulatory Standards Compliance (continued)
Category Standard
ETSI and EN EN 300 386 Telecommunications Network

Equipment (EMC)

EN55022 Information Technology Equipment
(Emissions)

EN55024 Information Technology Equipment

(Immunity)
EN50082-1/EN61000-6-1 Generic Immunity
Standard

Optical Ethernet DSPR Technical Condition

Copper Ethernet DSPR Gray Book

DSPR Technical Condition
DSPR Technical Requirement
RRA 2009-3

Electromagnetic Compatibility

FCC Class A

Modifying the equipment without Cisco authorization may result in the equipment no longer complying
with FCC requirements for Class Adigital devices. In that event, your right to use the equipment may be
limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to radio or television
communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case you are required to
correct the interference at your own expense.

Canada—~Class A

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

European Union (EU) Compliance

This Apparatus complies with EN55022 Class A and EN55024 standards when used as an ITE/TTE
equipment and EN 300 386 for Telecommunications Network Equipment (TNE).

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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Electromagnetic Compatibility

International—CISPR 22 Class A
A

Warning

This is a Class A product. In a domestic environment, this product may cause radio interference,
in which case the user may be required to take adequate remedial measures.

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for
Interference by Information Technology Equipment (VCCI). If this equipment is used in a
domestic environment, radio disturbance may arise. When such trouble occurs, the user may be
required to take corrective actions.

=
=R

COEEF. 77 AABHRNEETY, CORKEZRERRETHAT S LERBELZSIE

BT CENHYVET, COGSBICHERENBENLGRERERT L I2BRSNESEN
HYFET,

VCCI-A

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning  This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for
typical commercial establishments for which special conditions of installation and protection
distance are used.

Figyelem

Figyelmeztetés a felhasznaldi kézikdnyv szamara: Ez a berendezés "A" osztalyu termék,
felhasznalasara és (izembe helyezésére a magyar EMC "A" osztalyu kévetelményeknek (MSZ
EN 55022) megfeleloen keriilhet sor, illetve ezen "A" osztalyu berendezések csak megfelelo
kereskedelmi forrasbdl szarmazhatnak, amelyek biztositjak a megfelelo specialis lizembe
helyezési kériilményeket és biztonsagos lizemelési tavolsagok alkalmazasat.

Cisco Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices
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M Electromagnetic Compatibility

Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning

This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller
or buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be
replaced with a residential-use type.

Ag 7|7] 0 7]7]= YRE2=Z Mxtat Mg S5 8 7(7(0]
2L EHXL E= AMEXI= 0f S F2otAI7] Hi2tn| 2Hef

o
EX ool E= FYUoldE Hols 7122 wekotA|7| HigH ot

Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese Markets

A

Warning

gt
Ik

Thisisa Class A Information Product, when used in residential environment, it may cause radio
frequency interference, under such circumstances, the user may be requested to take
appropriate countermeasures. Statement 257

EEPHREMER - EREREDERF - TIESIEMSETE -
TEERBRT @ EREIWEREMALEEAVER -

FCC Part 68 Notice

This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the requirements adopted by the
Administrative Council on Terminal Attachments (ACTA). A label on the bottom of the chassis contains
the product identifier in the format US:5SB1DENANXXXX. If requested, this information must be
provided to the telephone company.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice is not practical, the
telephone company will notify you as soon as possible. You will be advised of your right to file a
complaint with the FCC if you believe it is necessary.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operations, or procedures that
might affect the operation of the equipment. If this happens, the telephone company will provide advance
notice in order for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

If you experience trouble with this equipment, contact Cisco Systems for repair and warranty
information. If the problem causes harm to the telephone network, the telephone company might request
that you remove the equipment from the network until the problem is resolved. All repairs should be
handled by authorized Cisco Systems service personnel.

This equipment is usually used in conjunction with FCC-approved equipment that limits the encoded
analog content that provides the required billing protection.
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Electromagnetic Compatibility

Cisco ME 1200 switches comply with the following requirements:
» FCC Rules and Regulations 47 CFR Part 68

» TIA-968-B, Technical Criteria for Terminal Equipment to Prevent Harm to the Telephone Network,
as adopted by the ACTA.

The US Telecom Declaration of Conformity related to this product is located at the following URL:

http://www.cisco.com/en/US/partner/products/products_approvals.html

Canada—CS-03 Certification

The Cisco ME 1200 meets the requirements of the Industry Canada label (CS-03) for
telecommunications equipment.

Le présent materiel est conforme aux specifications techniques applicables d’Industrie Canada.
Observe the following general information and safety precautions:

e The Industry Canada label identifies CS-03 certified equipment. This certification means that the
equipment meets certain telecommunications network protection, operation, and safety
requirements as described in the appropriate terminal equipment requirements document(s). The
department does not guarantee the equipment will operate to the user’s satisfaction.

» Before installing the equipment, check that you have permission to connect it to the facilities of the
local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptable
method of connection. The customer should be aware that compliance with the above conditions
may not prevent degradation of service in some situations.

« Repairs to certified equipment should be coordinated by a representative designated by the supplier.
Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or any equipment malfunctions, may
cause the telecommunications company to request that the user disconnect the equipment.

« Ensure that the electrical ground connections of the power utility, telephone lines, and internal
metallic water pipe system, if present, are connected together. This precaution may be particularly
important in rural areas.

A

Warning Do not attempt to make such connections yourself. Contact the appropriate electric inspection
authority or electrician as appropriate.

European Union (EU) Compliance

This Apparatus complies with EN55022 Class A and EN55024 standards when used as ITE/TTE
equipment and EN 300 386 for Telecommunications Network Equipment (TNE).
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M Taiwan RoHS Compliance Statement (Statement CS-0438)

JATE Certification for Japan

The Cisco ME 1200 Series Carrier Ethernet Access Devices meets the requirements of the Japan
Approvals Institute for Telecommunications Equipment (JATE).

Taiwan RoHS Compliance Statement (Statement CS-0438)

Statement C5-0438 - &2 RoHS
BERoHS "[ERVESBIBEREREIRZE" M www.cisco.com/go/taiwanrohs

367043

GR-1089-CORE Issue 6 Documentation Statements

ESD Mitigation

This equipment may be ESD sensitive. Always use an ESD ankle or wrist strap before handling
equipment. Connect the equipment end of the ESD strap to an unfinished surface of the equipment
chassis or to the ESD jack on the equipment if provided.

Telcordia GR-1089 NEBS Standard for Electromagnetic Compatibility
and Safety

A

Warning  To comply with the Telcordia GR-1089 NEBS standard for electromagnetic compatibility and
safety, connect the high-speed interface ports only to intrabuilding or unexposed wiring or cable.
The intrabuilding cable must be shielded and the shield must be grounded at both ends. The
intrabuilding ports of the equipment or subassembly must not be metallically connected to
interfaces that connect to the OSP or its wiring. These interfaces are designed for use as
intrabuilding interfaces only (Type 2 or Type 4 ports as described in GR-1089-CORE, Issue 4)
and require isolation from the exposed OSP cabling. The addition of Primary Protectors is not
sufficient protection in order to connect these interfaces metallically to OSP wiring.

Special Accessories

To comply with emission and immunity requirements, a shielded cable is required for connection to the
Cisco ME 1200 switch.

Equipment Bonding Networks

This equipment is suitable for installations utilizing the Common Bonding Network (CBN)
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Japanese Electric Appliance and Radio Laws Il

Installation Location

This equipment is suitable for installation in Network Telecommunications Facilities or locations where
the NEC applies.

Equipment Bonding and Grounding
~

Note  The following statement is required when thread-forming screws are utilized to bond equipment to its
mounting metalwork (such as a rack, cabinet, framework)

Paint and non-conductive coatings shall be removed before joining the surfaces between the equipment
chassis and mounting metalwork. The surfaces shall be cleaned and an anti-oxidant compound applied
before joining the surfaces.

Battery Return Conductor

The battery return conductor of this equipment shall be treated as DC Isolated (DC-I).

Minimum Steady State DC Input Voltage

This equipment will operate without degradation at a minimum steady state voltage of 20.5 VDC. The
nominal DC input voltage rating is 48 VDC.

Japanese Electric Appliance and Radio Laws

When installing the product, please use the provided or designated connection cables/power cables/AC
adapters/batteries. Using any other cables/adapters could cause a malfunction or a fire. Electrical
Appliance and Material Safety Law prohibits the use of UL-certified cables (that have the "UL" or
"CSA" shown on the cord), not regulated with the subject law by showing "PSE" on the cord, for any
other electrical devices than products designated by CISCO.

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

B —JI, BRIA—F, ACTETE. NuTU—LREDERE, BTRTRELITIE
EmzEERACESL, RMiG - EERUSNOEGRZ CERBIZE S EBECTETR, KK
DRAEEBGYET, Ff-. BERARKTEEICKY ., AFKEDRE (PSE &£a— FIZRE)
T#H < ULRBE (UL £z[Z CSAT—oNa— FIZKE) OBERY — T ILIEEHIEET S
HRLUNDESHBICIIFERATERNHTEECESLY,
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M Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional
information, see the monthly What’s New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and
revised Cisco technical documentation, at:

http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

Subscribe to the What’s New in Cisco Product Documentation as a Really Simple Syndication (RSS) feed
and set content to be delivered directly to your desktop using a reader application. The RSS feeds are a free
service and Cisco currently supports RSS Version 2.0.

Cisco and the Cisco logo are trademarks or registered trademarks of Cisco and/or its affiliates in the U.S. and other countries. To view a list of
Cisco trademarks, go to this URL: www.cisco.com/go/trademarks. Third-party trademarks mentioned are the property of their respective owners. The
use of the word partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (1721R)
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